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Installation Instruction 
Please Read the Manual Carefully Before Installation 

 
Please Note 
Electrical connection 

The oven is fitted with a plug and must be only connected to a properly installed earthed 
socket. In accordance with the appropriate regulations, the socket must only be installed and 
the connecting cable must only be replaced by a qualified electrician. 

If the plug is no longer accessible following installation and all-pole isolating switch must 
be present on the installation side with a contact gap at least 3mm.  
 
A. Built-in furniture 

The built-in cabinet shall not have a rear wall behind the appliance. 
Minimum installation height is 85cm. 
Do not cover ventilation slots and air intake points. 

 

Bottom Bracket B
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B. Prepare the Cabinet. 
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1. the BOTTOM CABINET TEMPLATE  Put  on the bottom plane of cabinet  .

 And make the center line of the template  coincides with the bottom of cabinet.  
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3. 

 

 

 Do not trap or kink the power cord. 
 

. Install the oven. 
 

C.
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 Install the oven into the cabinet. 
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2. 
 

BRACKET B twowith Fix the BOTTOM 
And remove the BOTTOM CABINET TEMPLATE

SCREW A. 
.

2*Screw A

Bottom Bracket B
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INSTALLATION HOLE of TRIM KIT. 
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Installation Hole
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Bottom Bracket B is just installed against the back shell of the oven. 
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4.

Screw A

. Open the door; fix the oven to the cabinet with SCREW  at the A
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Manuel d'installation
Merci de lire attentivement le manuel avant l'installation 

 
Merci de noter
Connection électrique
Le four est équipé d'une prise et doit être connecté à une prise terre adaptée.
Conformément à la réglementation, la prise doit être installée et le cable de connection doit
être remplacé seulement par un électricien qualifié. 
Si le prise n'est pas accessible après l'installation le commutateur doit être accessible sur le
côté de l'installation avec un espace de 3mm.  

A.Meuble d'encastrement 
Il n'est pas recommandé d'avoir une cloison derrière l'appareil.
La hauteur d'installation minimale est 85cm.
Ne couvrez pas les fentes de ventilation et les zones de prise d'air. 

 

Patte de fixation B

Gabarit pour le
bas du meuble
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B Préparation du meuble 
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1 .Mettre le gabarit sur le bas de la niche du meuble en faisant en sorte que la 
ligne du gabarit soit centrer et coincide avec le centre du bas de la niche.
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 3. Installer le four dans la niche.

 

Ne pas coincer ou plier le câble d'alimentation. 
 

 
C. Installer le four 
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2. Fixer la patte de fixation B avec les deux vis A et enlever le gabarit 
installé précédement.

2 vis A

Patte de
 fixation B
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Trou de fixation
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4. La patte de fixation B est installée contre la paroi arrière du four

5. Ouvrir la porte, fixer le four au meuble avec la Vis  par le trou de fixation.A

Vis A
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Istruzioni per l'installazione
Si prega di leggere attentamente il manuale prima dell’installazione

Supporto inferiore B

Modello inferiore nicchia

Nota
Il collegamento elettrico
Il forno è dotato di una spina e deve essere solo collegato ad una presa con una corretta
installazione di terra. In conformità con le normative del caso, la presa deve essere installata e il cavo
di collegamento deve essere sostituito solo da un elettricista qualificato.

Se la spina non è più accessibile dopo l'installazione tutti i poli sezionatori devono essere presenti sul
lato di installazione con una distanza tra i contatti di almeno 3 mm.

A Mobile da incasso
Il mobile da incasso non deve avere una parete posteriore dietro l'apparecchio. L’altezza di
installazione minima è 85cm.
Non coprire le fessure di ventilazione e i punti di presa d'aria.
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B – Preparare la nicchia di incasso

1. Appoggiare il modello inferiore della nicchia nel piano della interno della nicchia stessa e
allineare il modello inferiore della nicchia con il piano inferiore della nicchia.
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2. Fissare il supporto inferiore B con le due viti A e rimuovere il modello inferiore della nicchia.

C. Installazione del forno.

IT

 

2 

3 

2viti A

Supporto
inferiore B

3. Installazione del forno.
• Installare il forno dentro la nicchia. Evitare di attorcigliare o bloccare il cavo di alimentazione.

14



4. Il supporto inferiore B deve essere installato contro la parte posteriore della struttura del
forno.
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Buco di installazione vite

5. Aprire la porta; fissare il forno nella nicchia con la vite A

ViteA

 e coprire il buco di installazione. 
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Instruções de instalação

 
Atenção
Ligação eléctrica
O forno está equipado com uma ficha que só deve ser ligada a uma tomada com terra
correctamente instalada. A ligação eléctrica só deve ser feita por um electricista qualificado.
Se a ficha deixar de estar acessível após a instalação do forno e todos os pólos de
isolamento de mudança devem estar presentes ao lado de instalação com uma abertura de
contacto de, pelo menos, 3 milímetros.
 

A. Encastrar em móveis
O armário onde o forno vai ser encastrado não deve ter parede traseira por trás do
aparelho, deve ter o fundo aberto.
A altura mínima de instalação é 85 centímetros.
Não cubra as aberturas de ventilação e os pontos de entrada de ar.

 

Suporte B do fundo

Aro de encastre no
fundo do armário.
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B. Preparar o encastre
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1 - Coloque o aro de encastre no fundo do armário em que o electrodoméstico
     vai ser encastrado. Depois faça a linha de centro do esquema coincidir com
     o fundo do armário. 
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3 - Insira e instale o forno no espaço de encastre já depois do aro colocado.

 

Nunca torça nem esforce o cabo de alimentação do aparelho.
 

 
C. Instalar do forno
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2 - Fixe o suporte do fundo com os 2 parafusos A e depois pode remover o
     esquema do fundo.

2 parafusos A

Suporte B do fundo
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Orifício de instalação

     do kit da tampa.
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4 - O suporte B do fundo está instalado apenas na parte de trás do aro de
     encastre do forno.

Parafuso A

5 – Abra a porta e fixe o forno ao aro de encastre com o parafuso A no orifício
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 عهً اندسء انخهفٍ يٍ هُكم انفرٌ. B. َدة ذركُة وحذج انذعى انسفهُح 4
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 Aيسًار 

فرحح ذركُة انًسايُر

 كُة. وغطٍ فرحح انرر A. أفرح انثاب؛ ثثد انفرٌ فٍ يكاَه انظحُح تاسرخذاو انًسًار 5

4
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 وأزل انقانة انسفهٍ نًكاٌ انرثثُد. Aتاسرخذاو يسًارٍَ  B. ثثد وحذج انذعى انسفهُح 2

 
 

 ذركُة انفرٌ -)ج( 

 

  . ذركُة انفرٌ.3
 قى ترركُة انفرٌ داخم يكاٌ انرثثُد انخاص ته. ذدُة عرقهح أو سذ ويُع سهك انكهرتاء. • 
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 Aيسايُر  2

 Bوحذج دعى سفهُح 

3 

3
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 ذدهُس يكاٌ انرثثُد انًذيح  -)ب( 

 
 

داخم يكاٌ انرثثُد راذه وقى تًحاراج انقانة انسفهٍ نًكاٌ انرثثُد يع . ضع قانة يكاٌ انرثثُد انسفهٍ 1
 انًسرىي انسفهٍ نًكاٌ انرثثُد.
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 GLEMأطهٍ يع خهُى 

 
 

 أفراٌ انًُكرووَف
 دنُم انرشغُم

 
 

 ذعهًُاخ انرركُة
َُرخً قراءج انذنُم تعُاَح قثم انرركُة

 
 
 
 
 
 

 
 
 

 Aيسايُر  3
  Bوحذج دعى سفهُح 

 

 قانة يكاٌ انرثثُد انسفهٍ 

  
 

 يهحىظح 
 انرىطُم انكهرتائٍ 

ووفقًا نهىائح انًعًىل تها، َدة ذركُة  إٌ انفرٌ يدهس تقاتس وَدة ذىطُهه فقط تًقثس رو ذأرَض طحُح.
 يقثس انكهرتاء واسرثذال سهك انرىطُم انكهرتائٍ تىاسطح كهرتائٍ يرخظض فقط. 

  
إرا نى َكٍ يراحًا انىطىل إنً انقاتس تعذ انرركُة فُدة وضع خًُع الاقطاب انعازنح انًىخىدج عهً خاَة 

  يهى تٍُ انرىطُلاخ. 3انرثثُد عهً يسافح لا ذقم عٍ 
  

 وحذج انًطثخ انًذيدح -)أ( 
 55َدة ألا ذحرىٌ وحذج انًطثخ انًذيدح عهً خذار خهفٍ وراء اندهاز. إٌ انحذ الأدًَ لارذفاع انرركُة هى 

 سى. 
 لا ذغطٍ فرحاخ انرهىَح وَقاط دخىل انهىاء. 
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